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CONTACT INFORMATION FORM

When you ask us to take care of your relocation we kindly reguest you to fill in this form and return it to us.

Client

Account

Job number

Loading address § detalls

11 Pinsker St, unit 5
7630813, Rehovot

Address of destination / details

8480 Jean Brillon, unit 312A

H8N 2P6 Lasalle

Israel QC, Canada
iblses +972 584001001 Phone 1 = -
Phone 2 +972 559521622 Phone 2 Pones
Phone cell Phone cell
Facsimile Facsimile
5:;2:.{;::?;? meirkempler@gmail.com Earlli Yk MRpRItait) meir.kempler@gmail.com
Date you depart from Date you arrive at this
this addross 28/08/2022 i 30/06/2022

It Is very Important that we { or our agent) know where we can reach you during transit of your shipment. Please advise detalls below. You can, for
Instance, also glve us the address of an employer or relatives where you will be staying.

Contact address [ detalls 1)

8480 Jean Brilion, unit 312A
HBN 2P6 Lasalle

Contact address / detalls 2)

QC, Canada
Fhane - +1 4388651001 Phone 1
Phone 2 Phone 2
 Phone cell Phone cell
Facsimile Facsimile
miail ( vel : il impartant
gpﬁln(af{? meir kempler@gmail.com Sonid eory inporian)

We can reach you at
this address from - il

30/06/2022

We can reach you at
this address from - till

Request date(s) of
loading

Rehovot, Israel

24/06/2022

Timing of shipping of A.S.A.P. AFTER AT MY ON A CERTAIN DATE:
your goods PACKING / CALL
|
Service requested FULL-SERVICE INTO
NEW RESIDENCE
Piace Date Signature




To: Date :
Customs Authorlties
B.G.Airport / Ashdod / Halfa Port.

Dear Madam / Sir.

e : Declaration for Personal Effects Shipping of Overseas.

X 1.1 Heraby am sending my personal sffects overseas for the following reasons :
Personal reasons. || Employmentreasons. [ Studies reasons.
[l Other reasons :

2. |am remaining and sending personal effects to : Ef Family. [ Ofhers.

Detail * I'm sending my effects to myself for a relocation process

5. | was born in Israel and declare that | ] Did 7 [] Did not use returning citizen rights
during the last six years.

4. Heraby | declare that | made Aliya to Israel on _2003 _and [_] Did / [ Did not use Oleh Hadash
rights during the last sy years,

X 5. Reciover's full name : Jeremie Alexandre Kempler

Reciever's full adress : 8480 Jean Brillon, unit 312A

Lasalle, H8N 2P6, QC, Canada

-

+1 4388651001

Tel. no. incl. local code :

Fax no. incl. locat code :

Hereby | deciare that all above details are true and correct, and goods are send for personal use only.

X Meir Alex Kempler 324753862 22993554 24/06/2022

Full name 1.D. No. Passpart No. Date g gnature

X Full address in lsrael - 11 Pinsker St, unit 5, 7630813, Rehovot




Canada Border
Services Agency

Agence des services
frontaliers du Canada

(L4 |

Ehaded areas for
CBSA use only

Help |I Aide I

PERSONAL EFFECTS ACCOUNTING DOCUMENT

[P

Choqsa__l.egal__size {8.5" x 14"1 |

Accounting document number

importer's name

Jeremie Alexandre ¥empler

Cargo control number

CBS8A stamp

Country of origin
|Importer's address L 9
B480 Jean Brillom,

unit 3123

Israel

Country of export
Canada

HEN 2P6, Lasalle

QC, Canada

Landed immigrant { Parmanent resident

Port of entry

Date of landing

Unique Client ldentifier

Item

Description of goods (include serial numbers, if applicatle)

Valus {CON Dallars)

! | Perscnal clothing

4000

2 | Personal belongings

3000

3 | Books

2000

v

All convayances MUST be eligible for importation in accordance with Ti
Vehicle import registration fees may also apply,

port Canada requir

v

Conveyances (make, model, serial number of vehicle, vessel, aircraft, or trailer}

Value (CDN Dollars) K22 ! Vehicle import form number

LAdditinnal listorgoods B[] FomesFiasa [ Movere

DOIhar | Goods to follow > D‘res |:] No

Form BSF715 number (if applicable)

CLASSIFICATION TYPE - See information on reverse

FORMER RESIDENT (tariff item No. 9805.00.00)

i hereby daclare that | have read and qualily for the provisions of tariff item

No. 9805.00.00 and that;

E I have been 2 resident of anciher country for at least ane year; or

D I have been conlinuously absent from Canada for at least one year; and

1 left Canada on 5 and

| returned to Canada to resume residence on

I R

With the exceplicn of wedding gifts, alcohalic beverages and

tobacco products or replacement goods described in the Tanff ftem

No, 9805.00.00 Exemplion Order, all househeld and personal effects
importad or {0 be imporied by me under this tariff item have been actually
owned, possessed, and usad abroad by me for at least six months prior to
{he date of my retum lo Canada to resume residence.

6. All goods imported are my parsonal or household effects and were not used
abroad for any commercial purpose rior will they ba used in Canada for any
commercial purpose.

T If any item is soid or otherwise disposed of in Canada within 12 menths of
the date of its importation, | will nolify a CBSA Office of such facl and pay all
dulies owing at tha fme.

[] BENEFICIARY (tariff tom No. 9806.00.00)

| hereby daclare that | have read and qualify for the provisions of tariff item No.
9806.00.00 and that | am a beneficiary of parsonal and household effacts which were
bequeathed te me without remuneration as:

1. The result of the death of,
a resident of
whao died on
| have attached
[] A certified true copy of the death certificate; and

[[] A copy of the donor's will, showing that | am a beneficiary of tha astate; or
[ ¥ there is no will, a document issued by the probate court; ar

] A statement from the exacutor of the estate or other legal representative.

or
2. A"Gift in anticipation of the death” of

who resides in
| have attached:
[ A copy of the donor's will; ar
[ ¥ there is no will, a signed/dated statement from tha donor (or individual

with power of attorney) lransferring ownership of the goods and witnessed
by someone other than the recipient of the goods imminent; and

] A written tastimony fram the donor's physician that the donor's death is imminant.

D SEASONAL RESIDENT (tarlff ltem No. 9822.00.00)

| hareby declare that | have read and qualify for the provisions of
tanff item No. 9825.00.00 and that:

1. larrived in Canada to occupy my seasonal residence for the first fime

on il

2. All goode imported or to be imported by me under this tariff item have been in my
ownership, possession, and use prior to my first arrival in Canada to occupy my
seasonal residence.

w

All goods imported are my parsonal or housshold property and they will not be used
in Canada for any commercial purpose,

4. IFany item is sold or otherwise disposed of in Canada within 12 months of the date of
its importation, | will notify a CBSA Office of such fact and pay all dufies owing at the
time.

5. 1 have not previously claimed the benefits of tariff item No. 9829.00.00.

[] SETTLER (taritt item No. 9807.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of tariff item
Na. 9807.00.00 and that:

1. 1am entering Canada with the intention of establishing, for the first time, a
permanent residence for a pericd in excess of 12 months and | arrived in

Canadaon ___ .4

2. With the exception of wedding gifts, alcoholic beverages and tobacce products
described in the Tanff ltemn No. 9807.00,00 Exemption Ordar , all househald and
personal effacts imported or to be imported by me under this tariff item have
aclually been owned, possessed, and used abroad by me prior to the date of my
arrival in Canada,

3. All goods imported are my personal or household proparty and they will not be used
in Canada for any commercial purpose.

4. Ifany item is sold or otherwlse disposed of in Canada within 12 months of the
dale of its importation, | will notify a CBSA Office of such fact and pay all duties
owing at the time.

Signed at Rehovot, Israel

- 24/06/2022

Signature of Importer

B4 E (14)

(Ce formulaire existe en frangais.)

BSF186

Canadi



Privacy Stat - The information collscted on this form Is under the authority of the Customs Act and will be used to document goods, currency and monetary instruments that are
detained by the Canada Border Services Agency (CBSA) or, abandoned to the Crown until the goods have either been retumed to the traveller, transferred to another government
dapariment or disposed of by the CBSA. The personal information on this form is protected in accordance with the Privacy Act and other laws. The information may be disclosed to
internal or external bodies a3 a consislent use. Information may also be used for the purpose of enforcement and disclosed to other g departments and internal CBSA
programs as a secondary use, Under the law, fzilure to provide the information may result in fine or criminal proceedings.

You have the right to access andior to correct your personal information under the Privacy Act. Further information about this collection may be found by refeming to the following
Personal Information Banks: Food, Plant and Animal Program (CBSA PPU 062) and Occupational Health and Safety (PSUS07). For more information, visit www.infosource.ge.ca.

Tariff item Ne. $805.00.00 (Former Resident) Tariff Item No. 9807.00.00 (Settler)

Goods imported by a member of the Canadian Forces, by an employes of the Canadian Geods imparted by a ssttler for the seftler’'s household or personal use, if actually
govemment, or by & former resident of Canada retumning to Canada to resume residence owned, possessed and l{SEd abroad by the Be_mef prior ta the 59“'9{'5 a‘mval in

in Canada after having been a resident of anather country for a peried of not less than Canada and accompanying the settler at the time of the sattler's amval in Canada.

one year, or by a resident returning afier an absence from Canada of nof less han one
vear, and acquired by that persen for personial or household use and actually owned,
possessed and used abroad by that person for at lsast six menths pricr to that person's
return fo Canada and accompanying that parson at the lime of their return to Canada.

For the purpese of this tariff itam:

(a) "goods" may include:

{i} either wine not exceeding 1.5 itres or any alcoholic beverages not

"Goods" doss not include goods that are sold or otherwise disposed of within twelve aexceeding 1.14 litres, and

months after importation.

- {ii) tobacco products not exceeding fifty cigars, two hundred cigarettas, two | |
Egeiicipuineseldtih blsttriimy; tobacco sticks and two hundred grams of manufactured fobacco;
(a) the provisions shall apply to aither wine not exceeding 1.5 litres or any alcohalic
heverages nol exceading 1.14 lires and tobacco products nat exceeding fifty cigars,
two hundred cigareites, hwo hundred tobacco slicks and two hundred grams of
manufactured tobacco Il they are included in the baggage accompanying the
importer, and no rellel from payment of duty and taxes is being claimed in respect of
alcohalic beverages or labacco products under another item in this Chapter at the time of
importation;

(b} "goods" does not include imported goods that are sold or otherwise disposed of
within twelve months after importation; and

{c) if goods (other than alcoholic b cigars, cig tlobacco sticks and
manufactured tobacco) are not accompanying the settler at the time of the
setller's arrival in Canada, they may be classified under this tariff item when
imported at a later time if they are reported by the settler at tha lime of the

= T 4 settler's arrival in Canada.
(b} if goods {other than alcoholic beverages, cigars, cigarettes, tobacco sticks and

manufaclured tobacoo) are not accompanying the person returning from abroad, Short Title
they may be classified under this ilem when imported at a later time if they are s :
s i i e 52 1. This Order may be cited as the Tanf ltem No. 9807.00,00 Exemption Order,
Interpretation
{c) any article which was asquired after March 31, 1977 by a class of persons
named in this tariff item and which has a value for duty as determined under the 2. The following goods are exempt from the use requiremeants specified in tanff
Customs Act of more than $10,000 =hall not be classified under this tariff item, item MNo. 9807.00.00 :
Section 84 of the Customs Taniff reads: {a) alcoholic beverages imported by a seltler who has aitained the minimum

age at which a person may lawfully purchase alcoholic beverages in the
province in which the customs office where the alcoholic beverages are
imported is situated;

84, Goods that, but for the facl thal their value for duty as determined under
section 46 of the Cusloms Act exceeds the value specified under tariff itam No.
9805.00.00, would be classified under that tariff item, shall be classified under
Chapters 1 to 87 and their vaiue for duty reduced by that specified value. (b} tobacco products;

Sl (c) household goods acquired by a settler and set aside for use in the

1. This Order may be ciled as the Tarff llern No. 9805.00.00 Exemption Order. household of the settler whose marriage occurred within three months

before the settler's arrival in Canada or is to occur within three months after

Interpretation the settler's arrival in Canada; and

2, In this Order,

“bride’s trousseau” mes ods acouired for use in the housshold of a newly (d) wedding gifts r_aoeived_ outside Cﬂﬂﬂ"jﬂlh)’ a sattlar in consideration of the
married couple, bul does not includa vehicles, vessels or aircraft; settler's marriage which occumred within three months before the settler's
amival in Canada or is to ocour within three manths after the settler's arrival

"wedding presenis’ means goods of a non-commercial nature received by a
person as parsonal gifie in consideration of that person’s recent marriage or the
anticipated mamiage of that perzon within three months of the person's return to

in Canada.

Tariff Itam No. 9829.00.00 (Seasonal Resident)

Canada.
Exemption Household furniture and furnishings for a seasonal resid excluding co ion
materials, electrical fixtures or othar goods parmanently attached to or incorporated
3. The following goods are exemp! from the sis-month ownership, possession or into a seasonal residence;

use requirements sel oul in tariff itern No, 9805.00.00 of the Custormns Tariff .

il sleabalic evbrspes swned by e Bessessior o artkimEor i s Tools and equipment for the maintenance of a seasonal residence,

perscn who has altained the minimum age at which a person may lawfully
purchase alcoholic beverages in the province in which the CBSA Office
where the alcoholic beverages are imported is situaled;

The foregoing, on condition that:

(I} the goods are importad by a person wha is not a resident of Canada and who owns or
(b} tobaceo products owned by and in the possession of the importer; leases for not less than three years a residence in Canada for seasonal use, other

i ; - ‘ than a time-sharing residence, trailer or mobile home;
{c) 2 bride's trousseau owned by, in the possession of and imported by a

racently married person or a bride-to-be whose anticipated marriage is to {ii} the person is entitled to only one importation for sach seasonal residence under this
take place wilhin three months of the dale of her relurn to Canada; tariff itern;

(d) wadding presents owned by, in the possession of, and imported by the

s (i) the goods are for the personal use of thal person or their family and are not for any
recipient thereof;

commercial, industrial or occupational purposa;
{@) any goods impaoried by a person who has resided abroad for af least five

years immedialely prior lo relurning to Ganada and who, prior lo the date of (iv} the goods are owned, possessed and used by that persen or their family before their
ratum, cwned, was in possessicn of and used the goods; and first arrival in Canada to occupy the seasonal residance;
{fy goods acquired as replacements for goods that, but for their loss or {v] the goods are not sold or otherwise disposed of in Canada for at least one year after
destruction as the result of fire, theft, accident or other unforeseen the date of their importation; and
contingency, would have been classified under tarff item No. 2805.00.00 of i 5 £ z
the Customs Tarff on condition that (vi} the goods accompany the seasonal resident at the time of the seasonal resident's first
k arrival in Canada to occupy the seasonal residenca or, if not imported at the time of
(i} the goods acyuired as replacements are of a similar class and first arrival in Canada, are, at that time, described and listad on a customs accounting
approximately of the same value as the gocds they replaced, documenl as goods o follow,
{it} the goods acquired as replacements were owned by, in the possession
of, and used by a person prior fo the person’s return to Canada, and NOTE FOR FORMER RESIDENTS AND SETTLERS TO CANADA (TARIFF ITEM
{iii} evidence is produced at the time the goods are accounted for under NOS. 8805.00.00 AND 9807.00.00)
section 32 of Ihe Customs Act that the goods they replaced were lost or i ; -
destroyed as {he resuil of fire, heft, accident or ather unforeseen A minimum QUty applies to ugamtles., lohal_:co sticks, and manufactured lobacco that
contingency, you include in your personal exemption sntittement. However, this duty does not

apply if the products have an excise stamp "DUTY PAID CANADA DROIT AGQUITTE".
Tariff Item No. 9806.00.00 (Beneficiary}

Personal and household effects of & resident of Canada who has died, on the condition
that such goods were owned, possassed and used abraad by thal resident;

Please refer to section 21 of the Customs Tariff for legislative references.

Personal and household effects received by a resident of Canada as a result of the death
or in anticipation of death of a person who is not a resident of Canada, on condition that
such goods wera owned, possessed and usad abroad by that non-resident;

All the foregoing when bequealhed lo a resident of Canada.




